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Thank you, sir. God bless you!
sosad [ gam; st (o
1S o Lew itu gu sl Sye plK08 4S5 ey
Dear Lord, please watch over her as you watched over me!
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Dear Lord, Defend us in battle. Be our protection against the wickedness and
snares of the devil!

S e e By Sobos (R b (us
My father. He was a big man in the neighborhood -- very well respected.
Everybody loved him, God rest his soul.
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May God forgive you for what you've done.
Gnl 5 b (o
il go Lew (il 5 oy e o 138 g g5 51 U8 Gl
God, our Father, Lord and Savior, thank you for your love and favor. Please
bless this drink and food we pray. Bless all who.....who shares with us today. Amen!

Saa -y
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1) Clough stops, rings the doorbell. ‘Snap’, the door opens to reveal Dave
Mackay, a thick set, dark-haired bull of a man, with a thick Scots accent. Clough
smiles ear to ear.
Clough: Jehova’s Witness, Dave! May the Lord be with you!
Mackay: Who the bloody hell are you?

Clough: My name’s Brian Clough, and I once had the pleasure of playing for
England against you in an Under-23 match.

2) The Saunders and extended family take their seats at the polished mahogany
table crammed with turkey, yams, mashed potatoes, and cranberry sauce. They all
lower their heads and Lacey leads them in prayer.

Lacey: Dear Lord, thank you for this bounty. Help us to be tolerant of others -
especially the boyfriends and girlfriends of our immediate relations. Amen.

Everyone: Amen.

R
J_)‘J,aJALL‘AJ_)SJAJ‘_)EAJ&L“JJJAQJJSLLJ‘;&Abwﬁ‘Gu#JdﬁLéBMGuw
il os Jad

3l gunal il

* Hope your mom gets better.
ilwails )
* Lord please let him be okay. Please watch over him with your healing hands
Lord. Keep him Safe Lord. Keep him safe so that I can hold him once again.
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* No man should have to bury his son. It’s not natural, and it’s a pain I hope none
of you ever have to endure.
‘M‘J_).A.AZ\P -
* You think I did not know about you and Sasha? May god rest that poor
bastard’s soul.
‘u"l"""" s
* May God forgive you for what you've done.
HYYES 9 u'.;}‘:' &
* Margaret: So, how's the script, lover?
Kaufman: I shouldn't have taken it. I can't figure out how to make it work. 1
wanted to do something amazing. I'm full of shit. I don't know. There's no story.

Margaret: Oh, Charlie. Boy. It is a challenging one. God bless you for trying.
Man... so did you get anything out of going into the swamp?

(sbeals
* [ heard about the wedding. Here you go. A little something for the bride and
groom. God bless. You should live and be well.
G g
* For reasons I cannot fathom, the Omaticaya have chosen you. God help us all.
o T
¢ That was going to be my question too! WHAT HOT GIRLS?! God bless your
overworked heart ! ! !

el ¥ovp
5 9sde i a5 OB Taw g9 0 LK S Gly bead b G 43T Gulal s
Sul8 (gasdae 8,8 S (gl g LB Hu (Sl u sl oo Bula GJUKL_JG_)JL}@LQ.A.AJ:UK
(4a5)

oS LG

1) Ann: Oh God forgive me. It’s the end of everything— I’ve got nothing left now,
only you. Remember that.
eolbidss Il
1) Sam pulls an envelope from his pocket, opens it, and stares down at the letter.
Richard, I cannot go with you or ever see you again. You must not ask why. Just

believe that I love you. Go, my darling, and God bless you!
Ilsa
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God rest her soul!
LKAl gl s 8
WS o Gl Gl LSS (gl e & pda
God, forgive them-they don’t know what they’re doing!
{038 a0y les w0
i gl glacians 5) K3

Dear lord, thank you for your generosity in providing us today with this bountiful
feast. Thank you for the many gifts that you have given me. Amen!

ZASJ‘A.A :)‘ CA.A-H‘J.A_)J A%
God, our Father, Lord and Savior, please bless this drink and food we pray.
Thank you for my mother. Please watch over her and keep her safe. Amen!
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o [ ask you that you may operate through these doctors, and breathe strength into
their hands as they work on him. Heal him Lord so that we may one day see his smile
again.

f(u“"’JJ': ‘a.a.u“).a JJ) (5..\‘.4.:& <
S oo (Aadgd 5500 (psse peal po 53 dol Ol ps sl

God bless. You should live and be well!

IS 09 Haa (S5 5 o g

1 just want to say something about Uncle Abram. He was a good man and he
always looked out for us since we were little. God bless him and God keep him.

folanas 5 Sas .o
WS o ST ol (gl f.La;QJ_,SuLATJ:JJgu‘AluJAJIAAJwSﬂ
Alex: Thank you very much, lady. God bless u, lady!
Oha alKia
A 133 IS 15 130 (a5 g 45 aiean LS o (sla S ol 5 S0
S o wtual Ll T 44 3late & 1, pdundS

John: You’ve been informed of the new situation?
Mortati (nods): May God’s mercy be upon us!
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